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Karácsony.
„Dicsőség a magasságban . . . bé­

kesség legyen a földön !“ A „Szeretet*1 
szállt le ; megnyílt az ég, és dicsősé­
ges kapuján jött le az Isten fia, hogy 
fölkeresse a szegény föld lakóját, az 
elveszett, az édenből kiűzött embert, 
békességet hozzon a földre, szeretettel 
áraszsza el azokat, akik együtt lakoz­
nak vele a kunyhókban úgy, mint pa­
lotákban, feloldozza a bűn"láncait, és 
szabadulást hirdessen, meggyógyítsa a 
sebeket, megvigasztalja a szenvedőt, 
reményt és biztatást öntsön a csüg- 
gedőkbe.'

Magával hozta a szeretet melegét, 
a hit világosságát és a remény forrását.

Szegény lakot, istállót választott; 
ott született a jászolban, mégis hatal­
mas királyok hódoltak meg előtte. Sze­
génységben született; példát mutatott, 
hogy az önmegtagadás, a szegénység 
nem olyan bilincs, mely az embert az 
élet sikereiben megnyügözné. A szere­
tet tüzét élesztette fel az ember szi­
vében, hogy annak melege szenvedő 
embertársaira is kiáradjon.

Mennyei atyánk úgy szeretett ben­
nünket, hogy fiát külde megváltásunkra. 
Azért a karácsony a szeretet ünnepe, 
éppen ezért ne legyen olyan szív, a 
melyben a gyülölség, a szeretetlenség 
háborog, ne legyen olyan ház, amely­
ben békétlenség uralkodik.

fogadjuk szivünkbe az égi szerete­
ti, hogy békesség honoljon köztünk.

; Nemcsak a karácsonyfán, hanem a szi­
vekben is legyeh világosság. Jussanak 
eszünkbe azok, akiknek a sors nem 
juttatott meleg ruhát, meleg szobát, 
gazdag vacsorát még ezen a szent na­
pon sem.

Sokan vannak a szegények, nagyon 
sokan. Az emberszeretet mulhatlan kö­
telességünkké teszi, hogy ne feledkez­
zünk meg róluk. Kevés kel! hozzá, — 
csak egy melegen érző szív, hogy örö­
met szerezzünk. Sok függ attól, hogyan 
adunk. Hiszen most is juttatnak a sze­
gényeknek adományt, melyet nyilvá­
nosán szétosztanak, és nyilvánosan kell 
megköszönni a jótéteményeket.

Igazán örömnek nevezhető-e ez ?
Nyissuk ki sziveinket karácsony szent 

ünnepén, hogy az egyenetlenség és 
szeretetlenség helyébe a béke és sze­
retet lépjen és a Megváltó születése 
napján boldog legyen minden ember.

Legyen dicsőség mennyben ... és 
békesség a földön az embereknek !

Tapolcza épitötervezeie.
A községi képviselőtestület legutóbb 

tartott gyűlésén az építkezési rendre 
kimondta Tapolczára a városi jelleget. 
Nagyon helyesen, mert a szabályren­
delet erről szóló szakasza a jövőben j 
megszünteti azon áldatlan állapotokat,

amelyek községünk építkezésében a 
múltban elkövettek, sőt még a jelen­
ben is előfordulnak. Hisz a régi jó 
öregek nem igen törődlek azzal, hogy 
a hazak egyenes vonalban sorokoz­
zanak egymás mellé. Építették a haza­
kat ki, be, törték az utcát itt, törtek 
ott, csinálták szögletet, könyököt, 
ahogy tetszett, ahogy jól esett. így 
születtek az össze-visszatört, utcavo­
nalak, kiugró szögletekkel, sarkokkal, 
fordulatokkal.

Ennek a régi építő rendnek igazi 
példaképe Tapolcza. El is csúfítottak 
egyes útvonalakat úgy, hogy ítélet­
napig sem teszik jóvá. Az újabb 
építkezéseknél mar iparkodtak a régiek 
szépérzék! hibáját helyrehozni, amit a 
heh ben működő szepitészeti bizott­
ságnak köszönhetünk. Dacára ezen 
bizottság leikes es jóindulatú mun­
kásságának, mégis fordullak elő oly 
hioak, melyeknek jóvateteie későn 
volt. Az egész megyében fordultak 
elő ily esetek, melyeket a sajtó figyel­
me sem került ki, egyre sürgette, hogy 
a vármegye alkosson szabályrende­
letet. Ez a szabályrendelet végre el is 
készült, s folyó ev február havaban 
életbe is lepett.

Ennek a szabályrendeletnek van 
egy bennünket különösen érdeklő 
pontja, a 21. §. Ez Így szól:

Városi jelleggel bitó községekben 
az utcák és terek szabályozása cél-

A TAPOLCZAI LAPOK TARCAJA,
Hópehely-hercegkisasszony.

Jeges! Fagy herceg, Tél király táborszer­
nagya nagyon szerette a leányát, Hópehely 
komteszt. Hópehely remek szép volt, arc- 
szine vakítóan fehér s oly könnyen lengett 
tova, akár egy ballet-táncosnő. Az emberek 
hidegnek tartották, mert cl tudta rejteni fáj­
dalmait, de titkon könnyekbe olvadt el. A 
hideg birodalmának ura szerette hadvezéré­
nek leányát, mint egy atya. Miniszterei, 
Viharosi, Zimankós, Nyomor, és Halál őrgróf 
szintén kedvelték. Amit Hópehely herceg­
kisasszony kívánt, azt Tél király rögtön tel­
jesítette.

— Szeretném, ha férjet választanál ma­
gadnak ; mond meg, kinek adtad szivedet ?

— Senkinek, — válaszolt a Fagy leánya 
és hangja, mint gyenge lehelet hallatszott.

— Akkor keressél magadnak vőlegényt es 
kövesd szived tanácsát. Bárki legyen is, 
gazdag vagy szegény, megígérem, hogy tró­
nomnak örököse leend.

Nagy volt a kérők serege, mert mindenki 
szerette volna bírni Hópehely hercegkisasz- 
szony szivét és Te! király trónját.' De a 
bájos leányzó nem akart tudni róluk sem- 
mit. Egy este, amint egy gyöngykagylón a j 
tengeren utazott, meghallotta egy haldokló ' 
hattyú dalát. A madár Tavasz királyról zen­

gett, ama szép, tiutal uralkodóról, ki messze 
mesze, délén, hegyek és erdők közt réziHűlt 
s mindenütt maga körül életet, melegséget 
és boldogságot árasztott. Ennek a hatalmas 
uralkodónak szánta magát Hópehely herceg­
kisasszony. O reá gondolt éjjel-nappal, őt 
kereste mindenütt, róla kérdezősködött vala­
mennyi ismerősénél, ő miatta szerzett magá­
nak az összes felhői vonalakra szabadjegyet. 
De hiába volt minden fáradozása. Tél király 
birodalmában senki sem ösmerte az utat 
Tavasz országába. Sem édes atyja, Jeges! 
fagy herceg, sem Viharos! báró miniszter 
nem halottak még lavasz királyról semmit. 
Hópehely kisasszony napról-napra halványabb 
lett, mert nem láthatta meg Tavasz királyfit, • 
szive választottját. Hiába futott át Tél király 
egesz országán. Ekkor egy nap, amidőn Vi­
haros! báró (ogatján álszelte a levegő útjait, 
észrevett egy jelentéktelen szürke madárkát’. 
Hópehely közeledett hozzá és fehér karjaiba . 
vette; de a kis inkognitó-utas eskekelve i 
kérte :

— Ereszszél szeretett uramhoz, Tavasz 
királyhoz.

— (Ismered Tavasz királyt? — kérdő ör- 
rendezve a hercegkisasszony.

— Követje vagyok!
— Menj haza, menj haza, kedves madár- 1 

kám ! — mondd f agy herceg leánya és kö­
zöld uraddal es parancsmóddal, hogy én itt 
nélküle elpusztulok, hogy róla álmodom, 
hogy őt szeretem ! Mond meg neki, iha ho- |

zományom leiül kérdezősködnek) hogy léi 
király egész birodalmát labai elé rakom.

A csalogány kibontakozott a hercegkis­
asszony hideg karjaiból s nyilsebesen el rö­
pült abba az országba, ahol Tavasz bűvész- 
mester uralkodott. Néhány hét múlt el azóta 
hogy a hercegkisasszony találkozott a Tavasz 
repülő követevei, Hópehely mar kételkedni 
kezdett, hogy a madár atadta-e üzenetét a 
királynak ; ekkor egyszerre ;egy ezüst kürt 
hangját hallotta es száguldó paripákon vág­
tatott a hírnök — nemes márciusi Szellő 
— Tél király palotája elé, hírül adván urá­
nak Tavasz királynak megérkezését. Ura 
nevében megkérte Hópehely Hercegkisasz- 
szony kezet. Mint hogy Tel királynak nem 
volt ellenvetése, Tavasz hírnöke kitárta ura 
menyasszonya előtt az ajándékokat! ibolyá­
kat, es hóvirágokat, meg sok más virágot, 
lel király csodálkozott es miniszterei nagy 
szemeket meresztettek. Hópehely tuldoldog- 
nak erezte magát. Ö, a kikelet királya, a 
napsugarak parancsnoka, a bűvész, kinek 
szavára újból eled az elhalt természet, biro­
dalmát es hatalmát meg fogja osztani vele es 
es magához fogja őt emelni. — - Tél király 
nem akart hatalmas szomszédja mögött ma­
radni. Megparancsolta tehát, hogy ami Kincs 
szeles birodalmában van, azt mind halmoz­
zák össze jégpalotájába, hogy Így fogadja a 
kedves vendeget. Tel király birodalmában 
nem beszéltek másról, csak Tavasz király 
közeli bevonulásáról. Hirtelen csodás zene

Décsey és Istvánffy fényképészek Keszthelyről. 
Műterem: Leszner Sándor ur házában.
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jából a helyi viszonyokra való tekin­
ti a szabályozási vonalak a község 
képviselőtestülete által megállapitandók 
és ezek a vonalak a község rendel­
kezése alatt álló vagy újból készí­
tendő térképbe berajzolandók. E tér­
képek a szabályrendelet életbelépte­
tését követő 2 év alatt a járási fő­
szolgabíróhoz jóváhagyás végett be- 
terjesztendők, ki is a jóváhagyást 
szakértő mérnök közbenjötlével a köz­
ség költségén foganatosítandó hely­
színi szemle alapján adja meg.

E szabályrendelet alapján Tapolcza 
község képviselőtestületének gyűlésé 
Tapolczát városi jellegűnek nyilvání­
totta. Reméljük most már, hogy ha 
városnak nyilvánították Tapolczát, 
amint mindig is annak csúfoltak és ír­
ták, hat nem csupán hivalkodni fo­
gunk vele, hanem arra kell iparkod­
nunk, hogy építkezés dolgában város 
is legyen.

Azonban a szabályrendelet megkí­
vánja, hogy két éven belül a község 
térképe az utcák szabályozási vona­
lainak feltüntetésével elkészíttessék. A 
községnek rendes térképe nincsen. A 
régi munkálatoknál úgy látszik nem 
számítottak arra, hogy milyen fontos 
eszköze ez a városi közigazgatásnak. 
Ott, ahol a telkek nagyságara, azok­
nak a természetnek megfelelő pontos 
elhatárolására megbízható adataink 
nincsenek, ott nem is lehet beszélni 
arról, hogy az utcák rendezését ke­
resztülvinni lehessen. Hisz egész telek­
csoportok beépültek azóta, amióta a 
város fekvését vázlatosan feltüntető 
térképet készítették és ezeknek a 
beépítéseknek a térképeken semmi 
nyomát nem találjuk. Ezért kell két 
éven belül a község térkepét elké­
szíttetni, erről pedig mitsem említettek 
a képviselőtestületi gyűlésen.

Ha már város vagyunk, legyünk 
város — ha nem is közigazgatás 
szempontjából legalább az epilés 
rendjére nézve. A vármegyei epitő 
szabályrendelet megadta erre a módot, 
de meg kötelezné is a varost. A kép­
viselőtestület önként vallalta el ezt 
a kötelességet, tehát végezze el és tudja 
a vele járó tennivalókat is, akkor rend
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lesz az építkezés körül s megszűnnek 
az elkövetett hibák.

Bzakitotta meg a palota várakozásteli csend­
jét. Tavasz király kísérete közeledett. Ezer 
iTieg ezer zenész működött közre a pompás 
hangversenyen, millió és millió dalost lehe­
tett hallani, mindannyi örömről és boldog­
ságról énekelt. A galamb turbekolása, a pa­
csirta danája, a csalogány melódiája egye­
sült az üdvrivalgásban: „Üdv királyunknak I 
Bevonul a lavasz“! A jégpalota kapuit ki­
tárták es Tél király birodalmába betértek a 
Tavasz vidám leventéi : hosszú sorok, gó­
lyák és daruk, fecskék és galambok seregei, 
es„ e raj szárnyas vendég mögött a leve­
gőben lebegve - megjelent a koronázási 
kocsi, mit virágok vittek, s benn a kocsiban 
o, az oly epedve várt Tavasz király 1 De, 
óh csoda, Abban a pillanatban, amikor a 
lavasz megjelent a Tél trónja előtt, bor­
zasztó recsegést hallott. A jégpalota össze­
omlott és lél király egusz udvara tönkre­
ment. Csak Hópehely hercegkisasszony nem 
ijedt meg a bűvésztől. Ráhajlőtt a keblére 
lavasz király szeretettel átölelte, de ölelésé 
halait hozott a hercegkisasszonynak. Egy 
harmatcsepp hullott le a rózsáról, melyet
lavasz király gomblyukában viselt;' ez volt 
utolsó jele Hópehely hercegkisasszony rövid
boldogságának.

Az ipartörvóny módosítása.
Iparostörvényeink elavult és sok 

tekintetben hiányos rendelkezései bé- 
nitólag hatnak iparunk fejlődésére. Rég­
óta hangoztatják ezt nemcsak iparo­
saink, hanem mértékadó köreink is, 
s ennek következtében törekednek, 
hogy minél előbb lépjen életbe oly 
uj törvény, mely a mai viszonyok­
hoz alkalmazkodva, nem hátrányára, 
hanem segítségére van a magyar ipar­
nak. A kereskedelmi minisztériumban 
serényen dolgoznak az uj törvényja­
vaslaton, figyelembe véve természe­
tesen az iparosok jogos kívánságait 
is.

Ezek közül figyelemreméltó az ér­
dekelteknek az az altalános óhaja, 
hogy a képesítést lehetőleg szigorí­
tani, és a társulási kényszert kell al­
kalmazni az iparra. A gyakorlat em­
berei tehát azt tartják, hogy sok oly 
hívatlan egyén foglalkozik az iparral,

I ki nem képes azt felvirágoztatni. Tény- 
j leg a kontárok rontják a magyar ipar 

riii nevél, ama magyar iparét, melynek 
sorsa derék szakférfiakra van bizva.

De nemcsak ebben van igazuk ipa- 
losainknak, hanem többi kívánsága­
ikban is. Helyesen követelik, hogy az 
uj törvény szabályozza, illetőleg meg- 
szüntesse a vásározás hátrányait, a 

I Végeladasokkal és a tisztességtelen 
verseny egyéb eszközeivel elkövetett 

! visszaéléseket, a tanoncoktatas hiá­
nyait és lehetővé tegye mindama szük­
ségletek kielégítéséi, melyek az inas- 
és munkásügy megfelelő újabb ren­
dezésére nézve az ipar fejlődése es a 
korszellem folytan felmerültek.

Nem kételkedünk abban, hogy a 
kereskedelemügyi miniszter tekintettel 

I lesz ezekre a kívánságokra, mert azok 
teljesítése a rendszeres ipari működés 
megkönnyítésére szolgálnak. Hiszen 
mosi, amikor sajnálattal kell tapasz­
talnunk, hogy a mezőgazdaság jöve­
delmeire biztonsággá! nem számítha­
tunk, kétszeresen rá vág) unk az ipar­
ra. melynek hivatása pótolni a más 
jövödelmi forrásoknál ért vesztesé­
geket.

Közgazdaságunk csak úgy függet­
lenítheti magát az időjárás szeszélye­
ihez kötött termések eredményeitől, ha 
iparunk viszonyait teljesen rendezve, 
azt erőssé es jól jövedelmezővé tesz- 
sziik.

Zalamegye néprajzi kincsei.
Irta Sági János.

Vili.

A pásztor-faragások valóságos kin­
cses házai a magyar ornamentikának. 
A magyar diszitö-müvészet ezeken j 
keresse a sokat emlegetett magyar 
diszitő still, mert ezek a faragások a 
magyar nép lelkében fakadtak. A ma­
gyar teremtő erő eredeti megnyilat­
kozásai azok, melyeknek mását a ter- 
meszel egyszerű fia nem latta a min- 

j tarajziskolaban.
I A íaragások klaszikus talaja külö­

nösen Somogy és Zala. A földbirto­

kosok, gazdatisztek tehetnek különö­
sen nagy szolgálatot a pásztormüvé- 
szet tárgyainak összegyűjtésével. Ezek­
kel az ékes faragásokkal igazoljuk, 
hogy a magyar művészi érzékkel 
megáldott nép, és távol állanak tőle 
azok a barbárságok, melyeket ellen­
ségeink ellenőrizetlenül olyan sokszor 
ránk fognak.

Ha a külföldi ember a néprajzi 
múzeumban látja a magyar pásztor 
lelkének szép megnyilatkozását, a le­
leményes pasztor-észségeket, a kin­
cseket érő diszitéseket, bezzeg más 
véleménye lesz a rablók, zsiványok 
hireben álló, különben pedig tisztesség­
tudó, alázatos, mindenkit megkövető, 
viseletűkben példás tisztaságukkal is 
kiváló pásztornepről, amely közül 
különben a betyárok immár — az 
aszfaltokra húzódtak.

Figyelemreméltó tárgyak a bárány- 
szoktatói is. Ezek a háztartási- és 
gazdasági eszközöknek iából faragott 
kicsinyitett utánzatai. A juhász minden 
tárgyból két darabot farag. A bárány­
szoktató félparjat a most szülött bá­
rány nyakára, másik félparjat pedig 
az anyabirka nyakara köti. Mar most 
ha az újszülött bárány elkeverednék,

■ akkor a nyakán lévő pl. balta-alaK 
után keresik azt a birkát, melynek 
a nyakán szinten balta-alak van. így 
szoktatják össze az anyát a bárányá­
val. A birkaszoktatók, vagy mint 
máskép mondják rovások faragásában 
15 nagy ügyességet fejt ki az irni nem 
tudó juhász. Az irni tudás terjedésé­
vel ezeknek a faragásoknak divatja is 
múlik, mert a pásztor szoktatok gaz­
dag változatának faragasa helyett, le­
mezekre számot ir, s ezeket köti az 
állatok nyakára.

A gazdatisztek nagy szolgálatot 
tesznek a néprajzi múzeumnak, ha 
ezeket az ügyes faragásokat össze­
gyűjtik, melyekben visszatükröződnek 
az illető község jelegzetes használati 
eszközei.

A pasztorhazakban is kutassunk a 
lomok között. Itt is sok olyan elvetett 
tárgyát találunk, melyek változott vi­
szonyokról neszéinek. Ott van például 
a régi pásztorok kutyáinak nyakán 
hordott szeges őrv. Régente szükség 
volt erre, mert a vidékén farkasok 
jártak, a melyek legelőször a kutya 
nyakába haraptak. A szeges nyakra- 
való tehát védelmül szolgait. Mióta a 
farkasok elpusztultak, a lomok közé 
került az örv is.

íme, egy-egy tárgy miként beszél 
az idők változásáról.

Az értelmes, telmészetes eszü pász­
torokkal ereszkedjünk beszédbe. Je­
gyezzük föl a természeti jellenségre 
vonatkozó megfigyeléseiket, az ezekre 
alapított, sokszor frapáns következteté­
seiket.

Össze kell gyűjtenünk a vadászatra 
vonatkozó, régibb eszközöket is Ezek 
között kevés népiest találunk, mert a 
halászattal ellenkezőleg a vadászat 
jobban az urak kedvtelése volt. Mind­
emellett akadhatunk 1 — 1 tárgyra, a 
mely a múltakról regél. A vadászat 
népies jellegű tárgyait leginkább az 
orvvadaszoknál keressük. Igaz, hogy 
ezekhez bajosan férkőzhetünk könnyen 
megmagyarázható okok miatt. A nép



kezén találunk még érdekes régi fegy­
vereket. Figyelmünket nagyon leköti 
a múltaknak olyan pisztolya, melyen 
a tüzkőütötte szikra robbantotta föl a 
puskaport. Keressük aztán a fejlődés 
menetét feltüntető egyéb fegyvereket. 
Például az elültöltő, régi kapszlis pus­
kákat s azokat, melyeknek sorozata 
egész a Manlicherig vezet. A fegyver 
gyűjtemény érdekes és tanulságos 
osztálya a múzeumnak, melyet kü­
lönösen a főszolgabírói hivatalok jut­
tathatnak nagy számban azokból a
fegyverekből, amelyeket orvvadászoktól
és fegyverengedélylyel nem bird em­
berektől koboztak el.

Sok I épies vonást találhatunk a 
külömbözo idomú puskapor tartokon 
is. Szép példányokat lelünk különösen 
a régiek között.

Tanulmányozzuk a vadfogó csap­
dákat, tőröket, hurkokat, vadhivási 
módokat, madar fogókat. Ezek között 
bizonyara még mindig találunk ősi 
elemet.

Un lakokban gyűjtsük a régi va­
dászkéseket, kürtöket, tőröket, ijjakat, 
nyilakat, lándzsákat, töltényiaskákat 
pisztolyokat, flintákat, fokospuskakat, 
győjtükészülékeket stb. stb.

T APÓLCZAI LAPOK
a gazdagabbak is. Egyletek, társulatok, 
bankhazak, a városok, a megye s a távolabb 
akok is. Zalavármegyének V> hírlapja van; 
kikj a melyiket legközelebb éri, oda küldje' 
gyuiteset, mindenik nyugtázza utolsó lillérig 
s az azonnal kamtozásra teszi. Az álszemér­
met s azt a nagyzást, hogy „vagy sokat, vagy 
semmit !“ tegyük télre ezt más helyre. Min­
den egyes fillér hálát, köszönetét érdemel 
tehetsege és akarata szerint adjon minden­
ki őszintén. Zalában 40 ezer ember lakik. 
Ha csak egy fillért ad mindenki, már I0U0 
korona. S ez meg fog nőni mint a hengeri- 
tett hogolyó. S mint a ti hazafias magyar 
sziveteknek a boldogsága.

Segítsen minket az Isten !
A 1 apolezai Lapok Szerkesztősége. 

Gyűjtéseket elogad a Tapoczai Lapok

december 25.

szerkesztősége és kiadóhivatala.

A szent földről.

Csányi László szobrára!
Kedves olvasóink ! Hozzátok szólunk s 

Zalavármegyének mindenik magyar emberé­
hez, mindenik hű lakójához.

A karácsonyi szent ünnepre s az 1905. 
évre újévi üdvözletül alázatos leiekkel, de 
büszke magyar önérzettel, mindenkepen forró 
szeretettel köszöntünk benneteket.

Ajándékozás helyett azonban kéréssel jö­
vünk hozzátok.

Adjatok egy porszemet, egy tégladarabot 
ahhoz az emlékműhöz, melyet Csányi László 
nevének, magyar szellemének a fentartására 
építeni akarunk.

Szobrot akarunk állítani Csányi Lászlónak, 
aki Kossuthnak és Batthyátiynak szellem­
testvére.

A történelem felsorolásával ne fárasszuk a 
figyelmet, de figyelmeztetnünk kell egymást 
arra az igazságra, hogy ennek az oiszágnak 
nagy szüksége van erős magyarokra, amilyen 
Csányi László volt. Az ilyeneket nem szabad 
a halálba engednünk. S ha meghaltak, sírja­
ikból is fel kell támasztanunk.

Fel kell támasztanunk s őrnek kell állíta­
nunk egyiket ide, másikat oda, hogy nemzeti 
erőnk mellett tanúskodjék s minden jogtalan 
támadás ellen fölemelt karral tiltakozzék az 
egyik itt, a másik ott.
Ha az élők nem elegek, hívjuk segítségül a 
holtakat is, apáink szellemét. Meghalt nagy- 
jainknak a lelkeit át kell öröklenünk Hogy 
azokból semmi se vesszen kárba. Mi vágyunk 
jogosultak, de egyúttal kötelezettek arra 
hogy a Zrínyi-, Rákóczi-. Kossuth-, Csányi 
szellemet magunkba szívjuk és gyermekeink 
vérébe oltsuk. A tanító az iskolában tanítás- 
sal, a pap a templomban prédikálással, az Író 
szántó-vető módjára a tollal, s az ember 
egymásba társalgással az utcán, a tűzhely­
nél, városon és falun, gyűlésben s a határon, 
— a dajka dallal s csókolja édes kis gyer­
meke szivébe az anya nagy Rákóczink lel­
két, — és a művész érezbe, kőbe, fába vésse. 
Hogy az erdő viszhangozza ; fü, fa. virág 
illatozza, s ha szükség lesz Zrínyi földjén, 
a kövek is ezt kiáltsák : „Ne bánsd a n.a- 
gyart! *

Gyűjtést Indítunk o Csányi László
szobrára, a 48-as vértanú emlékére, mert 
58 esztendő „néz reánk Ítélő szemmel."

Jöjjön, segítsen mindenki. Egy porszemmel. 
Egy fillérrel. Halad aki megvidul. Vékony 
csermelylyel indái a kis patak s hajókat emel 
később.

Hozzátok szólunk legelőbb kedves olvasó­
ink. Jertek egy-egy fillérrel. Jönnek azután

Karácsony es szent föld — mily titokza­
tos bű báj osság rejlik e szavakban ! Gyermek­
éveink egesz paradicsoma tárul fel újból előt­
tünk; anya lábai előtt ülünk és hallgatjuk 
meséit, bibliai elbeszéléseit. S élénk, csodák­
ban hivő gyermekfantáziánkban láttuk naza- 
rethi Józsefet, a Jézus fiúcskát a kriptában, 
a pásztorokat a mezőn, az angyalokat és 
mind élt és tündökölt karácsony fényében.

A szent föld ! Még ma is sajátságos meg­
hatottság lep meg bennünket, valahányszor 
a szent földről hallunk, ama kis helyről, a 
honnan az egész világra elterjedt az üdvös­
ség. Szinte az összes vallások hívei ezer szál­
lal vannak vele összekötve és mindannyiok- 
nak szent ez a föld. .

Aki persze földi paradicsomnak képzeli, j 
az Palesztina láttára nagyon fog csalatkozni.’ ! 
Judea sziklasivatagjainak ez a pusztasága 1 
nem tejjel-mézzel megáldott ország, s ne fe­
lejtsük el, hogy az ó-korban is pusztasáu 
volt.

Jaffan kikötve látjuk, hogy Palesztina partja 
sik és apró vizerecskékkel keresztezett; ki­
sebb szíriek némi védelmet nyújtanak apró 
hajóknak és csónakoknak. Meredek lépcső­
fokozatokon tornyosul előttünk a város és 
a szent város várszerü kapuja, ahonnan most 
vasút visz a belső utcákhoz. Jaffa maga egy 
mohamedán városka, mint ezer más, nagyon 
kevés^eidekességet mutat, legfeljebb megem­
lítendő a zsidó fóldmivelési iskola, melynek 
áldásdűs működését széles körökben érzik. 
Jaltától kissé északra van a Sarona nevű 
német kolónia.

A Sarar völgyét hosszú Ívben követve Je­
ruzsálemnek vezet fel a vasút, s most már 
elterül előttünk az igazán örök város, mely 
háromezer év folyamán harminchatszor lett 
meghódítva, s mindig újból feltámadt most 
pedig egy nagy romhalmaz.

A régi falak közt, a templomtér kivételé­
vel, mely a közlekedéstől el van zárva, sehol 
sincs tér, vagy kocsiút. Az utcák fölött épü­
letek vannak, úgy hogy inkább boltíves fo­
lyosók jellegével bírnak. Szabálytalan, sok- 
szegletü irányúak — hogy védelmet nyújt­
sanak viharok ellen — és sehol sem nyitnak 
szép kilátást. Minthogy a házak lakosztályai 
és ablakai a belső udvar felé esnek utcai 
homlokzatuk csupasz falak. Egyenetlen alap­
juk es a romok miatt, amelyekre emelték, 
ezek a rideg zugutcák, kevés lépésnyi közök­
ben, hol fel, hol levezetnek, többnyire rósz 
szül burkolt lépcsőkön. És a piszkos, büz- 
hodt utcákban léha, unalmas élet folyik. Az 
emberek kiéhezetteknek látszanak. A férfiak 
rongyokban, a nők Ízléstelen tarka kendők­
ben vánszorognak, s csaknem minden har­
madik ember borzasztóan nyomorult: vak. 
Csak ha a sivatag fiai, a beduinok, büszkén 

] ®s daliásán lépkednek az utcán, lesz valami­
vel kedvesebb a kép. Mindenütt szegénység 
uralkodik, a bazárok inkább elriasztók, mint 
csalogatok. Eél Jeruzsálem, a 60,000 főre 
rugó lakosságnak bizonyára nagyobb részé 

; Európa alamizsnájából él. Az egyház és sok 
üzlet kizárólag az idegenek pénzéből tartják 

j fenn magukat.
j S most, minő igazán üdítő látvány az 
j Olajhegy ormáról az arany Hierosolymára ! I 
1 Falak és párkázatok közepette az ó-város,

barátságos vidéki városhoz hasonlítva, a zsi­
dók, oroszok és svábok gyarmatai. . . Köz- 
bűi olajfák es kertek, templomok és klastro- 
mok, mecsetek és minaretek, a konzuli épü 
let, üzlethelyiségek és szállodák, s a damasz- 
kusi kapu előtt egy halmon a muzulmánok 
sírjai, alattuk a régi kőbányák tátongó üres­
ségei. A szent város korül egy hegykoszoru 
nyúlik, csak délkeleten megszakítva a Kidron 
völgyétől. És itt, ahol keskeny vizicsatornák 
tódulnak a völgy mezejére, mielőtt a Holt­
tenget be ömlenének, minden évben ismétlő­
dik az a tünemény, hogy egy mély földalatti 
tárnából kibugyog a viz, megtölti a völgy­
alkotta medret és lefolyik a tengerbe.

He mi a város alsó részébe vágyódunk, 
hol a legszentebb : a siri kápolna áll. Csak 
u6y> mint a szent város maga, ez a tem­
plom is sokszor el lett pusztítva és újra 
epitve. Így keletkezett a tulajdonképpeni sir 
fölötti kupolás templom és a nagyon régi, 
szintén kupolával bíró bazilika körül rend- 
szertelen, csúnya épülettömb. Legkellemeseb­
ben hat meg^ az úgynevezett homlokzat és 
a mellette levő harangtorony, mely mindkettő 
a keresztes hadjáratok korából való. Minő 
bóditó pompa és káprázat a bensejében ! En­
nek a pátriárka legszentebb szertartásainak 
szánt helynek tulhalmozása szórakozó, de 
egyúttal szorongó hatást is gyakorol.’ És 
mégis, az igazan nyílt kedélyt még ez a 
pompásé zavarhatja őszinte áhitatosságában. 
Ha az ünnepies helyiségekben jámbor ima 
hangzik el, puhán, halkan, bensőségtcljesen 
es a lélek minden földi gyötrelemtől fölsza­
badítva érzi magát, — ezek oly pillanatok, 
melyektől soha eleiünkben nem feledkezünk 
meg.

A megváltó sírjától bölcsőjéhez megyünk. 
„Bet Lechem“, „kenyérház", „a termékeny­
ség helye", igy nevezik e helyet, mely meg 
e napig is csakugyan termékeny maradt. A 
hegy lejtőjén fekszik félkörben a város, tö­
vében pedig pompázik a zöld termékenység.
A város félköre két magas torony által ha- 
tároltatik mindkét oldalt. A kézmű és az ipar 
virágzik a városban, melynek lakossága sze­
rény jólétnek örvend.

Egy sziklás dombok fölött boltivet alkot 
a „születés temploma", mely valószínűleg 
már a negyedik században épült és minden 
viharral dacolt. Pompás épület ez, szigorúan 
ó-keresztény stílusban, a falakon itt-ott lát­
ható regi arany-mozaikkal, de sehol sem ta­
pasztalható itt a siri kápolna rikító pazar­
ba. Keskeny, kerek ablakokból — felülről 
szűrődik át enyhe világosság a csendes helyre. 
Kevésbbe áj latosan hat a tulajdonképpeni 
kripta, melyet szuronyos török katonák őriz­
nek — a napkeleti bölcseknek nem épen hi­
vatott személyesítő! ezek ! A földön arany­
csillag, a bölcsek csillaga, fekszik, amely le­
hullott. . . J

Karácsony és a szent föld — minő titok­
zatos igézet rejlik e szavakban ; gyermeksé­
günk egész paradicsoma nyílik meg újra előt­
tünk és él es valósággá válik.

E 1 S i K.
Mélyen tisztelt olvasóinknak és 

munkatársainknak boldog karácso­
nyi ünnepeket kívánunk!

Tanügyi kinevezés. A vallás- és közok­
tatásügyi miniszter Molnár József győri ál­
lami tanítóképző intézeti tanárt a csurgói 
allamj tanítóképző igazgatójává, és Grész 
Dezső Csáktornyái állami tanitóképezdei 
segéd tanárt ugyanezen intézethez rendes ta­
nárrá kinevezte.

Községi képviselők választása. A válasz­
tott községi képviselők egy részének meg­
bízatása a folyó év végén lejár, a megüre­
sedő tiszteletbeli állások betöltésére folyó
hó 29-i kár* tíiyfák írt n UQ|0f.o4áí-.,l...i A 'hó 29-ikére tűzték ki a választásokat. A vá­
lasztás a községházától jobbra és balra eső 
két részre lesz osztva. Választási elnökök 
Ley József plébános, szentszéki ülnök és 
dr. Fischer Gyula lesznek. A választás a 
községháza tanácstermében lesz és délelőtt 
9 órától délután 4 óráig tart. Megbízatásuk 
lejál . Kéry Elek, \ astagh János Szigcthy

V
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_Tapolcza, 1904._________________
Ödön, Dér István, Dér Antal, Bárka Lőrinc, 
ifjú Bogdán György, Bárka Lajos, id. Bara­
bás István és Róka Peter képviselőknek. 
Mindegyik kerületben ,">—5 rendes és 2 — 2 
póttag lesz választva. Hisszük, hogy Tapolcza 
közönsége oly polgárokat választ, akik a 
község szellemi és anyagi érdekeinek elő­
mozdítására fognak törekedni.

Hivatalvizsgálat. Csertán Károly Zalavár- 
megye alispánja folyó hó 19-én megvizsgálta 
a tapolczai szolgabirói hivatalt s a tapa-z- 
talt rend és pontos ügyvezetés felett meg­
elégedését fejezte ki.

Tanító kinevezés megerősítése. A veszp- 
rém-egy ház megyei főhatóság Tótmárton Imre 
galamboki, Rosta Katalin monostorapáti, 
Fruska Ferencz nemesvitai osztálytanítók, 
illetve tanítónő megválasztását jóváhagyta.

A kepviselőtestület gyűlése. Tapolcza 
község képviselőtestületének folyó hó l;i-án 
tartott gyűlésén az alábbi ügyek tárgyaltat­
tak : 1. Horváth Jenő főjegyző előadja, hogy 
az építkezésről alkotott megyei szabályren­
delet folyó évi március hó 5-én életbe lépett, 
igy az építészeti cs szépitészeti bizottság mű­
ködése, mely bizottság még a folyó évben 
az elöljáróság kérelmére, annak felelősségére 
működött, megszűnt. Indítványozza, hogy 
ezen bizottságnak hosszú működéséért jegy­
zőkönyvileg köszönet szavaztassek. Az in­
dítványt egyhangúlag elfogadják. — 2. Az 
ipariskolai iskolaszéknek megbízatása lejárt, 
újból megválasztattak : Ley József, dr. Var­
jas Gábor, Lusztig József, Feilsch Antal, ilj. 
Leszner József es Németh Jenő. 3. Szám- 
vizsgáló bizottság tagjaiul megválasztattak : 
dr. Fischer Gyula, Vastagh János, Marton 
Gyula és dr. Szűcs Arnold. 4. Elhatározta 
a képviselőtestület, hogy egy ötödik, illetve 
hatodik rendőri állást szervez, — egyike a 
parki szolga helyét is betöltene, ez utóbbi 
ügy elintézésére 30 napi határidőt tűz ki. 5. 
Károly Imrének 6 korona rögtöni segélyt, 
Rujsz Magdolnának 5 koronát utalványoz. 
6. A kaptalan-tóti Józsefnapi vásár megvétele 
tárgyában kiküldendő bizottság tagjaiul köz- 
ségbiró, főjegyző, pénztáros es ilju Leszner 
József választattak meg, a vételarat 2500- 
2600 koronáig engedélyezi. 7. Marton Gyula 
indítványozza, hogy az épitő bizottság meg­
szűntével, melynek hatásköre ezután az elöl­
járóságot illeti, minden egyes nagyobb épít­
kezés alkalmával a köz ég költségén szak­
értő közbcnjöttével legyen az építkezés enge­
délye megadható. Az indítvány elfogadtatott.

V izsgalat a tapolczai m. kir. vincellér­
iskolánál. Folyó ho 19-én volt a tapolczai 
magyar királyi vincellériskolái növendékek 
vizsgálata, melyen a zalamegyei gazdasági 
egyesület képviseleteben báró Puteany Géza 
jelent meg. A vizsgálatot Tus Antal intézeti 
igazgató vezette. A növendékek altalaban 
igen szépén és értelmesen feleltek ; tekintve 
a tanév elején magukkal hozott csekély is­
meretet, valóban dicseret es elismerés illeti 
az intézet tantestületét, hogy egy ev lefor­
gása alatt nemcsak az okszerű gyakorlati 
munkákra és a s 'akszerü elitiéleti ismere­
tekre oktatják ki őket, hanem az ev elejen 
sokszor a legelemibb illenuudás nélkül be­
vonult növendéket a tanév alatt tisztesseg- 
tudó, szorgalmas polgárra nevelik is. A 
vizgalat befejeztével Tus Antal igazgató 
buzdító beszedett intézett a növendékekhez, 
szorgalomra, becsülelessegre, hűségre inti 
őket, — majd kiosztja a „Nagykanizsai 
Gazdasági Takarékpénztár" által adományo­
zott 2 darab 10 koronás aranyat a két leg­
jobban felelt növendéknek Hajdú Sándor és 
Lendvay Mihálynak. Szőlőmüvelő közönsé­
günk azonban vajmi kévés érdeklődést mu­
tatott a tanulságos vizsgálat iránt, pedig sok 
hasznos és okszerű, a szőlőművelés és bor- 
kezeles tárgyába vágó dolgot hallhatott 
volna.

Hivatalvizsgálat. Csertán Karoly a vár­
megye alispánja folyó ho 1 7-en megvizsgálta a 
sümegi szolgabiróság ügyeinek kezelését s a 
tapasztalt munkásságról teljes megelégedés­
sel nyilatkozott.

Segély a balatonfüredi Eizsébet-szere-
tetháznak. Zalavármegye törvényhatósági 
bizottsága decemberi közgyűlésén a balaton-

TAPOLCZAI JLA POK
* füredi Erzsébet-szeretetház segélyezésére az 

1905. évre 600 koronát szavazott meg a 
vármegyei közművelődési alap terhére.

Halálozás. Bükhel Antal, a veszprémi püs­
pökség sümegi urodalmának erdőmestere folyó 
hó ló-én délután meghalt. Régóta beteg volt. 
Az utóbbi hetekben Budapesten keresett gyó- 

1 gyulást, de hiába. A halál letörte a 65 éves,
1 erűvel teljes férfiút. A sümegi társadalom köz- 

tiszteletben álló tagját vesztette benne. Folyó 
! hó 17-én délután 3 órakor nagy részvéttel 
' kisérték az örök nyugalom helyére.

Adomány a tapolczai községi népkönyv­
tárnak A mu.eumok és könyvtárak orszá­
gos tanácsának elnöke Wlassics Gyula leira­
tot intézett a tapolczai községi népkönyvtár 
kezelőjéhez, hogy még ez év folyamán 30 
darab értékes szépirodalmi művel fogja a 
könyvtárat megajándékozni. Az adományozott 
művek a következők : Bársony István : Erdőn 
mezőn. Benedek Elek : A magyar népköltés 
gyöngyei. Testamentum és hat levél. End- 
rődi Sándor: Kuruez nóták. A magyar köl­
tők kincsesháza. Gaál Mózes . A vasember. 
Gárdonyi Géza: A láthatatlan ember Egri 
csillagok. Az én falum. Jakab Ödön : Argirus. 
Jókai Mór: Magyar nábob. Kárpáthi Zoltán. 
Elátkozott család. Régi jó táblabirák. Török 
világ magyarországon. Erdély aranykora. 
Janicsárok végnapjai. Lampérih Géza : El­
múlt időkből. Mikszáth Kálmán : Szent Péter 
esernyője. A két koldus deák. Petőfi Sándor 
összes költeményei. Radó Vilmos : Robinson 
Crusoe története. Szívós Béla: Eltűnt. Svifl : 
Gulliver utazásai. Tömörkényi István : Jege­
nyék alatt. Kisfaludy K. válogatott munkái. 
Vas Gereben : Egy alispán. Régi jó idők. 
Vörösmarty Mihály válogatott költeményei. \

Az esküdtbirosag tagjai járásunkban az j 
1905. évben. A zalaegerszegi kir. törvény­
széken az 1905-ik évre járásunkból a követ­
kezők lettek kisorsolva : Rendes tagok Ta- j 
potczd' ól: dr. Berger Sándor, Bakó Rolánd, 1 
Csendes József, Felisch Antal, Frisch László, j 
Feleky Alajos, dr Győrffy Zoltán, Harangozó 
Lajos, Hirsch Lipót, Horváth Jenő, Handlery 
Gusztáv, Kozáry Gyula, dr. Kovács Vilmos, 
iseszler Aladar, id, Lessner József, id. Lessner 
Mór, Marton Gyula, Fruska Ferencz, Tibola 
János es dr. Zalai Simon. Póttagul: Sebestyén 
Mihály, Rendes tagok Díszeiből: Ács Ferencz, 
Dobrovics -Miklós, Saáry Gáspár és Szűcs 
Géza. Gulácsról: Csigó Ferencz, Eöry Béla. 
Szigligetröl: Báró Putheány Géza, Dorner 
Vilmos. Hegy magasról: Wallner Károly. 
Lesencze-. omajról: Viriusz Vince. Hegyesd- 
röt: Tóth Lajos. Kővágó-Őrsről: SzoUár 
István, Nagy Vincze, Marton Ede. Gyulake- 
sztbol: Forster Elek. Monostor Apátiból : 
Kolczonai Antal és Nagy Sándor. Köves Kál­
idról : Kaszás Dezső és Kaszás Kálmán. 
Szepesdröl: Birkás József.

A balatonparti vasút, mely Lepsényen 
át Kenéséig es innen Almádi-ig terveztetik, 
kitünően áll. Ugyannyira, hogy az minden 
bizonynyal előbb log kiépülni, mint a veszp- 
lém — almádi — balatonlüied tapolczai 
vasút. Ami nagyresze Bakó József orsz. 
képviselőnek köszönhető.

Népgyülés Keszthelyen. Múlt vasárnap 
Keszthely város hazafias ünnepiét ült. Már 
kota íeggel a házak lobogódiszben, a pol­
gárság az utcán ünnepi ruhában, az úri fo­
gatok egymást érve növeltek a mozgalmas 
képét, mely a ktilönben csendes várost szinte 
talpiia állította. Az állomáson mintegy 1000 
főnyi polgaiság, köztük a gazdasági intézet 
növendékei zászlójukkal, a népgyülés veze­
tősége együttesen enekeltek a Kossuth-nótát, 
mikor a vonat megérkezett. A vonatból’ 
Zboray Miklós, Eitner Zsigmond és Ráth 
Endre országgyűlési képviselők szállottak ki, 
mint az egyesült ellenzek küldöttei. Nedeczky 
Jenő, a népgyülés elnöke, meleg szavakkal 
fogadta a képviselőket, mire Zboray Miklós 
válaszolt, azután kezdődött a bevonulás 
Nyolc négyes fogat es mintegy 100 magán- 
iogat kiserle a küldöttségét az Amazon-ven- 
deglube, hol társas ebéd volt. Felköszöntőt
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mondtak : Nedeczky Jenő a vendégekre, Zbo­
ray Miklós Zalavármcgyére, Eitner Zsigmond 
a zalamegyei hölgyekre, Ráth Endre a zala­
megyei egyesült ellenzéki férfiakra, Tassy 
Eitner Zsigmondra, Bogyay Máté, Schwarcz 
Zsigmond stb. a kitartó küzdelemre. Délután 
2 órakor a kiküldöttek az Amazonból gya­
log a Szentháromság téren felállított emel­
vényhez mentek és ott Nedeczky Jenő lán­
goló szavakkal a mintegy 5—6000 főnyi 
közönség jelenlétében a népgyülést megnyi­
totta. Beszélt Bogyay Máté, Zboray Miklós, 
Eitner Zsigmond és Ráth Endre, elitélve a 
november 18-iki szégyenthozó eseményeket. 
A népgyülésen jelen voltak : Bezerédy Lajos, 
Oltay Guidó, Hertelendy József, gr. Batthyány 
József, Dervarics Ákos Háry Dezső, Tassy 
Imre, Szabó Lajos, Nagy László, Bottka Já­
nos ; Tapolczárol is sokan voltak a népgyű­
lésen. A gyűlésen felolvasták gróf Batthyány 
Ernő és Tivadar, Gultner Gyula sürgö­
nyeit és elfogadtak egy határozati javaslatot, 
melyben elitélik a kormány hazaíiatlan tet­
teit. A népgyülés bezárása után Ráth Endrét 
vállaikon vitték az Amazonba, hol megkö­
szönte a szives ovációt. A képviselőket igen 
sokan kikisérték a vonathoz, hol Ráth Endre 
még egyszer megköszönte a szives fogadta­
tást és a vonat lelkes éljenzés közben robo­
gott ki a pályaudvarról.

Lejárt a határidő a szőlő vessző meg­
rendelésre. Mint halljuk a íóldmivelésügyi 
m. kir. miniszter rendeletet adott ki, melyben 
tudatja a szólőszeti kér. íelügyelőségekkel, 
hogy a november hó 30-án túl erkező vessző 
megrendeléseket illetve vetelajánlatokat el ne 
fogadja. Aki tehat ehatáridőn túl adta bevétel­
ajánlatát, az vesszőre egyáltalán nem tarthat 
számot s igy leghelyesebb ha vessző szük­
ségletéről más helyen, magán termelőnél te­
szi megrendelését, mert az allami telepeken 
a vesszöszükseglet máris teljesen előjegyez­
tetett.

Szilveszteri táncmulatság. A tapolczai 
izr. jóiékony nőegylet Szilveszter este az 
Eibesütz-fele vendéglőben lelnlvasással, sza­
valattal és hangva senynyel egybekötött 
táncmulatságot rendez, melyre az alábbi 
meghívókat küldte szét: — Meghívó. A ta- 
poiczai izraelita jotékor.y nőegylet alaptő­
kejenek gyarapítására az Eibeschütz-féle 
szálló termeiben 1904. évi deczember hó 
31-én (elolvasással, ssavalattal és hangver­
senynyel egybekapcsolt zártkörű táncmulat­
ságot rendez, melyre t. cimet és b. család­
jai tisztelettel meghívja a választmány. 
Közreműködnek : dr. Sehőnwald Károly ur, 
Teleki Margit k. a. és Hajgató Béla ur. 
Kezdete tél 9 órakor. Személyjegy 3 korona. 
í1 elültize ések a jótékony cél érdekében 
köszönettel fogadtatnak és hirlapilag nyug­
táztatnak. ‘ ............

Tombola estély. Holnap, karácsony más­
napján tartja az iparos ifjak Önképző jKöre 
a már múlt szamunkba is jelzett tombola 
estélyét. Az estely iránt igen nagy érdek­
lődés mutatkozik, meit az iparos iljak Ön­
képző Köre mint eddig is, mindig gondos­
kodik ariól hogy' közönségének élvezetes 
műsort adjon. Az estélyt különböző előadá­
sok lógjak bevezetni, utána táncz követke­
zik es az éjfelt szünet alatt tombolajáték 
lesz, mely alkalommal többnyire a kör tag­
jai által késziteit es felajánlott csinos és di- 
sz.es tárgyak sorsoltatnak ki. A derék egye­
sület valóban megérdemli a pártolást:

Ruhakiosztás. A tapolczai kath.jótékony 
nőegylet tegnap délután osztotta ki a sze­
gény iskolás gyermekek karácsnyi ajándé­
kát. Az egyesület elnöknője és pénztáros­
nője 20 pár csizmát és 20 pár cipőt osztot­
tak ki aeszegenysorsu iskolás gyermekek 
között. Nagyon helyeseljük a jótékonyság 
e nemes gyakorlását, de a szeretet ünnepe 
nem feltétlen határideje a jótékonyság gya • 
korlásának akkor, midőn a reászorultak 
két hónapi gyötrő kideg után iutnaK a ke­
gyes adományokhoz, a meleg lábbelihez.
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Tapolcza, 1904. TAPOLCZAI LAPOK
Fáklyásmenet. Sümeg város polgárságát 

meleg szeretet fűzi Eitner Zsigmondihoz, az 
alkotmány védelmében oly lankadatlan buz­
galmat és tevékenységet kifejtő képviselőhöz. 
Ez a szeretet impozánsan nyilatkozott meg 
folyó hó 20-án este, midőn a képviselőház 
elnapolása után hazaérkezettt. A polgári ön­
képzőkörből táklyásmenet indult a vasúti ál­
lomás pályaudvarára, hogy a szeretett kép­
viselőt fogadja. Hosszú fényes vonalban 
haladt a menet a közönség ezrétől kisérve 
nemzeti lobogók alatt, zeneszó és hazafias 
dalok kíséretében. A pályaudvarban a vonat 
megérkezte előtt Adanik János tartott lelkes 
beszédet, ecsetelve az ezer éves múltban föl­
merült alkotmány-küzdelmet. Mikor negyed­
órái késessel berobogott a vonat a lampi­
onok es fáklyák fényétől ragyogó pályaud­
varba, viharos éljenzés fogadta a vonatból 
kilépj Képviselőt. Az éljenzés után Nemeth 
János Sümeg népszerű plébánosa az ő ked­
ves közvetlen szivbeható modorával üdvö­
zölte Eitnert, biztosítva a polgárság őszinte 
meleg szeretőiéről tiszteletéről és meg nem 
törő bizalmáról. Gyakran szakította felbe a 
a helyesles a szónoklatot, utána pedig per­
cekig tartott a lelkes tüntetés. Eitner meg­
hatva rebegett köszönetét a meglepő ová­
ciókért, elhárítva magától az érdemet, úgy­
mond nem a maga személyének, hanem az 
eszmének, melyért harcolt, tulajdonítja a pol­
gárság lelkes tüntetését s felhívta ezt, hogy 
a magyar haza alkotmányáért, függetlensé­
géért s boldogulásáért cselekedni is kész 
legyen s ekkor a magyarok Istenének 
áldása lesz a magyar nemzeten. Az utolsó 
szavakat szinte elnyelte a feltörő eljenriadal. 
Az Eitner-ház, mely előtt a menet megállt, 
a képviselő ismét tüzes, lelkes beszédet tar­
tott s megköszönve a polgárok igaz, szívből 
fakadt ragaszkodását, búcsút vett híveitől. 
A közönség a szózat eléneklése után vissza­
tért a polgári kör elé, ahol eloltották a fák­
lyákat s teljes rendben szétoszlottak:

Ünnepelt tűzoltó főparancsnok. Nagy­
kanizsa tűzoltó egyesülete úgy mint annak 
közönsége szép ünnepség keretében róta le 
az önkéntes Tüzoltóegyesület főparancsno­
kának Knorzer György iránt érzett háláját 
és elismerését, annak 25 éves jubeliuma al­
kalmával. Méltó az elismerés oly férfi iránt, 
ki e nemes emberbaráti intézménynek nem­
csak Nagykanizsán, de szakismeretével or­
szágosan is hasznos tagja.

Gyűjtés a Balatoni muzeuin részére. 
Azon nemes cél, melyet a nevezett muzeum 
a néprajzi tárgyak gyűjtésével maga elé tű­
zött, helybeli derék iparosaink között ott­
honra talált, mert mint értesülünk az ipar­
testület derék elnöke máris ósszegyüjötte 
néhány iparág ide vágó tárgyait a muzeum 
részére. Felhívjuk ez alkalommal összes 
iparosainkat, hogy régi céhtárgyait, ládát, 
korsót, artíkulusokat, szabadító leveleket és 
más használatból kiment eszközeit gyűjtsék 
össze a muzeum részére. Nemes cél eléré­
sében lesznek munkatársaivá a múzeumnak. 
Tanulságos képét adjuk ez által a kor fo­
kozatos haladásának-

A nem okleveles gazdatisztek gyakor­
lati vizsgája. Említettük már, hogy vizsga 
letételére több mint száz gazdatiszt érkezik 
Keszthelyre. Tallián Béla földmivelesi minisz­
ter a nem okleveles gazdatisztek számára a 
gyakorlati vizsga letétele után kiállítandó bi­
zonyítvány szövegét végi eg megállapította. 
Ez újabb rendelkezés szerint miután a nem 
okleveles gazdatisztek gyakorlati vizsgálatai 
egyenértékűnek deklaráltainak a m. kir. gaz­
dasági tanintézetek végbizonyítványaival, 
azok tulajdonosai a gazdatiszti törvény 5-ik 
szakaszában felsorolt birtokokon a törvény 
életbeléptetését követő ötödik év után is bár­
mikor akadálytalanul alkalmazhatók és az 
illető alkalmazásnak megfelelő gazdatiszti 
cimet is használhatják.

Ami még nem volt Tapolczán. Hazánk­
ban üdvös mozgalom indult meg az iránt, 
hogy a tudomány népszerűsítése érdekében 
ne csak felolvasások tartassanak, hanem a
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felolvasások tárgyai vetített képekben mind­
járt szemléletileg is bemutattassanak a kö­
zönségnek. Ezen magasztos céltól vezérel­
tetve a tapolczai katholikus legényegylet is 
december hó 25-én saját helyiségében ily 
irányú felolvasó estélyt rendez, amelyen a 
felolvasó „Babylon és Biblia" címmel Írásban 
és vetített kepben (ködfátyolképek) fogja Ba 
bylont és a legnevezetesebb bibliai helyeket 
és eseményeket a közönségnek bemutatni. 
Minthogy ezen alkalomra külön meghívók 
nem bocsáttatnak ki, ez utón hívjuk föl a 
közönség figyelmét az érdemes újdonságra 
es tisztelettel kérjük a katholikus legényegy­
let minden őszinte barátjának támogatását 
és szives megjelenését. A képvetítéssel egybe­
kötött felolvasó-estélyt tombola fogja bezárni. 
Belépti dij 50 filler. Felülfizetések a költsé­
gek fedezésére és a jótékony célra szívesen 
fogadtatnak.

Az érettségi reformja. Az országos közok­
tatási tanács legutóbbi üléséből az érettségi 
vizsga reformja tárgyában fontos üdvös ja­
vaslatokkal járul a közoktatásügyi minisz­
terhez. E javaslatok közül legnevezetesebb 
az. mely a gymnasiumi német es görög Írás­
beli érettségi vizsga helyére a szóbeli vizsgát 
óhajtja léptetni, csupán három tárgyból : a 
magyarból, latinból és számtanból kontemp- 
lál a tanács írásbeli vizsgát, ezt is azonban 
azzal az újítással, hogy egy Írásbeli dolgo­
zatból nyert elégtelen osztályzat a szóbelitől 
ne zárhasson el. (Eddig az, aki a magyar 
vagy latin Írásbeliből elégtelent kapott, szó­
belire nem állhatott, csak egy év múltán tehe­
tett újabb teljes írásbeli érettségit.) A kom­
penzációt, vagyis azt, hogy a szóbelin az 
egyik tárgyból való jó felelettel a más tárgy­
ból kapott rósz jegyet kiegyenlíteni lehessen, 
behozatalra nem ajánlja a tanács.

Éló állatok postai szállítása. A földmi- 
velesűgyi miniszter körrendeletben értesítette 
a törvényhatóságokat, hogy a szállítási en- 
gedelemhez kötött hasznos emlős állatok és 
madarak védelméről szóló törvényes intéz­
kedések kijátszásának megakadályozása vé­
gett a kereskedelemügyi miniszter valamenyi 
posta és távirda-hivatalt, úgyszintén vasúti j 
és hajózási vállalatokat utasította, hogy az í 
élő állatokat tartalmazó küldeményeket csak ; 
abban az esetben fogadják el szállításra, ha 
azok úgy vannak csomagolva, hogy a kül- ! 
demény tartalmát könnyen lehet ellenőrizni. 
Amennyiben a föladásnál az állatok fajának 
meghatározása tekintetében kételyek merülnek 
föl — a szállítást csak oly esetben kell el 
fogadni, ha a föladó hatósági bizonyítvány- 
nyal igazolja, hogy az illető állatok szállít­
hatók. A földmivelésügyi miniszter ezért 
egyetértve a belügyminiszterrel, elrendelte, 
hogy az illetékes hatóság ilyen esetekben a 
szükséges bizonyítványt a föladó kérelmére 
állítsa ki.

Betlehemesek és három-királyok. A nép 
gyermekei karácsony előtt betlehemi játéko­
kat mutatnak be, azután pedig Vizkeresztig 
a három király járást játszák. E játékok­
nak ismertetése és szerszámaiknak bemuta­
tása a Keszthelyi Balatoni Múzeumnak egyik 
föladata. A muzeum vezetősége azzal a ké­
réssel fordul Zala- és Somogymegye falvai­
nak értelmiségéhez, hogy a most már szín­
telenedé, pusztulofélben levő játékok lefolyá­
sát leírni, s a játékok idejének elmúlta után 
a kápolnákat, csillagokat, süvegeket, láncos 
botokat megszerezni s a múzeumnak meg­
küldeni szíveskedjenek. A játékok lefényke- 
pezése is néprajzi feladat. A népies játékok 
kiállítása a néprajzi muzeum egyik legked­
vesebb részé. A hazai néprajznak nagy szol­
gálatot tesznek, akik népünk szokásait nem 
engedik nyomtalanul eltűnni.

Rothadt szőlő borát miképen kell ke­
zelni ? A rothadt szőlőből szűrt ihatatlan 
borhoz hektoliterenkint 4—5 gramm vegy­
tiszta csersavat keverünk és erősen kénezett 
hordóba mielőbb átfejtjük. Ily módon 15—20 
nap alatt le fog tisztulni. Mihelyt a bor le 
tisztult, átfejtjük s ha kifogástalan jó ize van, 
hektoliterenkint pár liternyi legfinomabb tiszta 
szeszszel feljavítjuk. Ha ellenben a bor ize 
nem javult volna meg, akkor legcélszerűbb j 
konyakfőzésre felhasználni I

A fegyveres rabló. Néhány hónappal 
ezelőtt Pécsett ezer koronás lopást követtek 
el. A tett elkövetelésével Koboz Horváth 
István fegyházviselt embert gyanúsították. 
De onnan megszökött. Kiadták ellene a 
körözőlevelet. Nyomára azonban nem kad- 
tak. A dolog már feledésbe is ment volna, 
ha egy más eset nem történik. A nagyka­
nizsai környékbeli községekből egyre-másra 
jött a panasz, hogy az országutakon, az 
erdőségekben, a szőllökben hol itt, hol ott 
a járó kelők fegyveres csavargóval találkoz­
nak. Ez veszélyeztette a közbiztonságot. A 
panasz már általánossá kezdett válni. Ekkor 
a nagzkanizsai járás csendőrparancsnokság 
elhatározta, hogy a fegyveres rabló kézre- 
kerítésére — kiben épen Horvá'h Istvánt 
sejtették — erélyes nyomozást indít. A 
tegyveres rabló kézrekeritesére megindült a 
hajsza. A rabló is megsejtve a veszélyt, hát­
rált a nyomozó csendőrség elöl Pécs felé 
tartott bujdosásában. Most onnan kapjuk a 
hírt, hogy Koboz Hozváth Istvánt elfogták. 
A nyomozás megindult az iránt is, hogy 
vájjon keretye község biiáját annak idején 
nem-e Koboz Horvát István rabolta-e ki.

Iíéménytüz. folyó hó 20-án Tapolczán 
Lessner József emeletes házában a kémény 
kigyulladt és a sűrűn gomolygó füst után nagy 
tüzoszlop jelezte az égő kéményt. A belülről 
hirtelen fejlesztett vízgőz oltotta el a tüzet. 
A kéményseprők gondosabb munkája nem 
okozna ily — esetleg veszélyessé válható — 
kémenytüset.

A járásbíróságnál. A keszthelyi járásbíró­
ságnál egy zsidi atyafit hallgattak ki.

— Volt már büntetve ? kerdé a biró.
— Nem, instálom.
— Hány éves ?

Nem tudom bizonyosan, de most jut 
nézze az eszembe, hogy mégis csak voltam 
én már bezárva.

— Miért ? faggatja a biró.
Haláleset miatt.

— Hogy érti ezt ?
— Hát csak úgy kérem alássan, — rit­

kítja a szót az atyafi — a rezi utón men- 
ven, egy husáng volt nálam s a cimborám 
úgy hozzáverte a fejét, hogy oelehalt a sze­
gény. Emiatt ültem hat esztendőt.

A vőfélyek. Zalamegyében divatban van 
a vendeghivogató. Az előkelőbb vendégeket 
a vőlelyek szólítják édes rigmusokkal a la­
kodalomra.

A minap egyik közeli mesterhez betoppan 
a vendeghivogató, kidiilleszti mellét es rákezdi:

„A mely jó Istenem ekkorára megtartotta 
és megsegítette mester uramat, segítse meg 
minden feltett jo szándékában, aki setét éj­
szakában engedett fényes nyugodalmat kigyel- 
mednek . . .

Dühbe jött a,neki eresztett mondóka miatt 
a mester s rákiáltott a legényre :

— Ne lármázz, mondd már inkább mit 
akarsz ! ?

— Ha pedig az Ur Isten kiszólitja ez ár­
nyék világból, riassza fel a holnapi napra 
erőnek erejével.

Az egyenlő ördög. Lel kendezva fut haza 
a kis fiú. „Jaj mit lattem édes apám 1* — 
Egy ép akkora ördög van az auzlagban 
mint én."

A Kert, Mautner Ödön szerkesztésével 
megjelenő, a kertészet összes ágait magá­
ban foglaló kertészeti szaklap 24. száma a 
következő érdekes tartalommal bir :Mecricky 
Elekné Szalay Áli.x : Az időjárásról. Bokor 
István: Az idei konyhakertészet és annak 
jövedelmezősége. Szabó György : Gyümölcsfa 
ültetés őszszel. Gáspár Lajos : Milyen mész­
szel meszeljük be a gyümölcsfa törzsét ? 
Boros Sámuel; A Hibiscus Manihot tenyész­
tése. Zádor Gyula: A telelő virágok legna­
gyobb ellenségei. Licsák István ; Diszfenyő- 
inkről. Binder: A méhek és a sötétség. S-k.
A japán nők és virágok. Magyar Gyula ; 
Jelentéseka londoni Hollandhouse Flower- 
Sbhovv-ról. Hoz ezenkívül szakhireket, apró 
szakközleményeket. A Kert előfizetési ára 
egész évre 10 korona, megjelenik minden hó 
1-én és 15-én. Előfizetni lehet a Kert kiadó- 
hivatalában. Budapest, VII., Kottenbiller-utca 
33. szám.



Tapolcza, 1904. december 25.
„MilleniumMelep Nagyősz. Egyik gaz­

dasági ág sem fizet úgy, mint a szőlőmive- 
lós. Az állami felügyelet és állami segélylyel 
létesített „MilleniumMelep a legmegbízhatóbb 
ojtvány beszerzési forrás ; ezen ojtványtelep 
ma a legnagyobb és legüzemképesebb az or­
szágban. Ezen mintatelep Buding Károly tu­
lajdonos szakavatott vezetése mellet az or­
szág legjobb szervezetű szőlőtelepévé fejlő­
dött, a miről tanúskodjék a következő köz­
jegyzőileg hitelesített BIZONYÍTVÁNY (b. h.) 
Alulírottak ezennel igazoljuk, hogy Buding 
Károly „Millenium„-telep tulajdonosnak a 
nagyőszi és nagyszentmiklósi határban el­
fekvő telepein 1904. evben következő termény­
állományról van tudomásunk : Kipária Porta- 
lis (Gloire de Montpellier,) Vitis Solonis es 
Eupestris Monticola (Rupestris du Lott) 4-es 
kötésű póznarendszeres 13 és fél kataszteri 
hold vesszőnevelő anyaiskola 37.125 tőkével;
3 és fél kataszteri hold zöldojtványiskola kö­
rülbelül 300 ezer darab ez évben párosítás­
sal készített, ruszint gyökeres 2 éves dugvány, 
zöldojtványnyal; 27 és fél kataszteri hold 
ojtvány es dugványiskola körülbelül 4 mil­
lió darab eliskolázott fásoltványnyal és 1 
millió darab amerikai és európai gyökerez- 
tetett dugványnyal. Nagyősz, 1904. évi julius 
hó 30-án. Gábor János, Vincze György ok­
leveles szőlészek és telepkezelők. Grün Hen­
rik, könyvelő szám tiszt. Buding Antal telep­
vezető és oenologus. (B. h.) Az alólirt na­
pon és helyen 1904. évi 179. ügyszám alatt 
általam felvett hitelesítési jegyzőkönyv alap­
ján ezennel bizonyítom, hogy Grün Henrik 
könyvelő számtiszt s Buding Antal telepvezető 
oenologus, kiket személyesen ismerek, aztán 
Gábor János és Vincze György telepkeze­
lők, kik személyazonosságukat a birtokuk­
ban levő igazolványnyal igazolták, mindnyá­
jan nagyőszi lakosok, a föntebbi bizonyítványt 
előttem sajátkezűig írták alá. Kelt ezerki - 
lenczszáznégy évi julius hó (3u) harminca­
dik napján. Simonsich Géza kir. közjegyző. 
(P. H.) — Ugyancsak a Buding Károly tu­
lajdonát képező pakáczi és knézi 30u kát. 
holdas telepéről és 1027 darab hála és' el­
ismerőnyilatkozatokról. valamint az egész 
telepleirásról legközelebb hozunk hitelesített 
kir. közjegyzői okiratokat.

27 év nagy idő egy lap életebeu A Pes­
ti hírlap, a hazánkban legeltcrjedetebb napi­
lap, most lesz immár 27-ik évfolyamába. E 
hosszú idő alatt valóban oly mély gyökeret 
vert a magyar olvasóközönség szivében, hogy 
arra szinte nincs is példa az országban. 
Pedig nincs benne semmi csodálni való. Hi­
szen a Pesti Hírlapot mindenki olvassa, 
az is, aki nem ért egyet a politikájával ; min­
den időkben imponált az olvasó-közönségnek 
függetlenségével, őszinte szókimondásával, 
meggyőződésének fel- és lefelé bátor hirde- i 
lésével. Ebben rejlik népszerűségének titka. 
Amihez járul az olvasóközönség szempont­
jából való másik nagy előnye, hogy legtöbb | 
és legváltozatosabb tartalommal jelenik meg 
naprúl-napra, vasárnapi és ünnepi szamai I 
egész kötetek ; Előfizetőinek a szerkesztői 
üzenetek gazdag mindennapi rovatában jó 
tanácscsal, fölvilágositással szolgál, Kitűnő 
divatlapot küld nekik féláron és egész évre 
szóló hasznos könyvet — díszes képes 
naptárt ad nekik karácsonyi ajándékul. Spe­
cialitásai is vannak a Pesti Hírlapnak, me­
lyek minden más napilap fölé emelik : minden 
nap közöl eredeti és külföldi tárcát, humoros 
cikkeket (Kis komédiák), Esti levelet aktuá­
lis kérdésekről a kitűnő író és bölcselő Tóth 
Béla tollából ; Színház és vegyes rovata a 
leggazdagabb. Ily előnyös tulajdonai révén 
a legjobb lélekkel ajánlhatjuk t. olvasóink 
pártfogásába Pesi hírlapot, melyrek előfize­
tési ára egy hóra csak 2 kor. 40 fillér és az 
a, kiadóhivatalba czimzendő : Budapest, V,
\ áci körút 78 , honnan mutatványszámokat 
is lehet kérni.

„Magyarország“. A magyar sajtót valóság­
gal reformálta a Magyarország a mely meg­
valósította azt, amit mindaddig lehetettlen- 
ségnek Ítélt minden szakértő. Megrögziteni 
az eseményeket születésük pillanatában, s 
azonnal szolgálni vele a nagyközönségnek.
Ez a Magyarország óriási sikerének egyik 
titka, a másik törlvtetlen hűség a zászlóhoz 
a magyaiság szent ügyéhez, a magyar al­

kotmányhoz, a melyet mindig szolgált. íté­
letében komoly, iránya mindig hazafias, 
igazságérzete megvesztegethetlen. Magyar 
lélekkel, magyar szívvel van megírva min­
den sora, amint nem is lehet másként hisz 
a magyar eszmék olyan törhete len hirde- 

; tője áll élén. mint Holló Lajos a lap főszer- 
I kesztője és politikai vezérczikk írója a magyar 
I publicisztika dicsősége Bariba Miklós. E 
j kát kimagasló alak körül csoportosulnak a 

magyar publicisztika jelesei. Rendes politi- 
! kai cikk Írói a lapnak báró Kaas Ivor és 
I Lovászi Márton felelős szerkesztő. A „Ma- 
I gyarország* az egyetlen napi lap, a mely 
í a maga teljes-égeben már kora reggel az 
! o szág távolabb részeiben közli az ország"- 
j gyűlési tárgyalásokat és az összes napi ese­

ményeket. Gondoskodik a szépirodalomról, 
is s az ereded táicán felül naponta közöl 

egy fordi ott novellát es regényt. A szép­
ít odaírni nészben nem hajszol semmi léha 
modern irányzatot, hanem mindig az abszo­
lút szépet keresi a külföld legelőkelőbb 
Íróitól közöl novellákat, mig eredeti tárcáit 
a legkívá'óbb magyar Írók Írják, A „Ma­
gyarország" ezen okokból vá t a magyar 
társadalom legkedveltebb lapjává. Finom 
ízlés, becsi letes egyenesség, lángoló haza- 
fiság, ez a „Magyarors ág iránya a melylyel 
meghódította a közönséget és a melylyel 
kivívta azt, hogy a magyar-ág ügyének 
zászlóvivője lett. A „Magyarországához a 
nagyközönség bátran fordulhat bizalmát al 
mert abban senki csalódni nem fog.

j CSAUJi,
Karácsony éjeién.

Éjfelet kongatott a harang ércznyelve,
, Ellobbnnt a mécsfény, álom ült szememre.
: Sikongat a szélvész, ablakomat rázza, 

Bekukant a holdfény, dideregve fazva. 
Arcomra vetődik hóka, sápadt fénye 
S mint éjfeli árnyék bolyong a sötétbe.
A kályhába' vígan pattogat a rőzse ;
Az is elhalt lassan. S rámborult a magány 

Irtóztató csöndje ! . . .

Fejem lehajtottam, mint a fáradt vándor,
1 óprengve a múlton oh, mint annyi százszor. 

Mélázva a jövőn, mit az idő fátyla 
Rejteget előttünk örökös homályba.
Nincs, aki föl fedje, Úgy rohanunk vakon, 
Hajszolva, űzetve uttalan utakon, 

j \ irágzó mezőkön, letartott réteken,
I Megtörött reménnyel, busán álmodozva 

Egy egész életen.

Zajtalan léptekkel, szállva-szállón, lengve . 
Jött szobámba en meg kérdően esengve 
Néztem orcájára, hol a menynek fénye 
Tündöklőit vakítón, szinte lánggal eg ve. 
Rózsapirós ajkát bőszedre nyitotta,
Szava, mint a patak úgy csörgött csobogva, 
Dallamos volt hangja, mint zsolozsma enek! 
S úgy hatott szivembe, mint első sugara az 

Elveszett reménynek.

Elmullott az éjfél . . . Megnyillik az ajtó, 
Kiszökik a holdfény, gyorsan a sarokból. 
Hajna'pirral telt meg szobám sötétsége, 
Kívülről beszólt a túlvilág zenéje. 
Csengve-cseng a nóta. Áhitatos hangja 
Mint felhőtlen égbolt, mint a kristály tiszta. 
Szemem égve égett a szokatlan fénybe ;
Föl nyitottam pillám s néztem, mint beterült 

Karácsony tündére . . .

S láztól égve kérdem : „Ki vagy te ? hozzám 
Ennyi fénynyel térsz be ily késői órán ? 
Jótékony tündér c, vagy megrontó álom,
Mely ezernyi kisért, csábit e világon.
Égi szellem, avagy számkiüzött lélek, 
Csalódásnak árnya?! Nyisd meg ajkad, kérlek! 
Elhallgatott künn a túlvilág zenéje 
Mcgkondult a harang . . . S szólott : Én va- 

Karácsony tündére. (gyök a

Nézd egy szegény gyermek hogyan sir magába. 
Oda menj, ha lepted nyomán élet fakad ! 
L'zed el a halált, ki e szent ünnepen 

Áldozatot szakaszt.

Hagyj magamra engem, jó tündér, csengem. 
Az én éltem I alva, rég eltemettem , . . 
Könyem, az kiégett, oh, de milyen régen,

I Szemem fénye pisla, mint csillag az égen.
I S zajtalan léptekkel, szállva-szállon lengve 
j Közeledett felém, s megállt velem szembe, 
j Napfényes szemeit felém irányítja ; 
j Künn a harang kongott s behallott az ének 

Zengve: Halleluja !

S karácsony tündére szollott hozzám, lágyan, 
„Reményt annak, ki busul magában. 
Mindenütt ott vagyok“. „És ki küldött hozzám!“ 
„Aki értetek halt egykor a keresztfán,
Aki most született — az emberiségnek.
S vakító fénye az égi fényességnek 
Isteni szemével, ki őrködik rajtunk.
Kit dicsőség illet, kinek örök himnuszt 

Zenghet csupán ajkunk.

Ott van ő, ahol a bánat dúlja lelked,
Nem hagy el soha, hogyha megtévedtek. 
Felhős egbe villám, a derűbe’ napfény, 
Megretten előtte a vétek, az önkény.
\ ezérli az árvát, társa elhagyottnak,
Higyjed és veled van, s nem vagy többet árva; 
Hívjad és megjelen. Mert annak, ki hízik 

Szive van kitárva.

Zajtalan léptekkel, szállva-szállón lengve 
Eltűnt oszt* hiába kértem én esengve,
Az ének is elhalt . . . Künn szürkület támadt,
S fölemeltem lassan fáradt szempillámat. 
Szivem gyorsabban vert, égve-égett lelkem, 
Zsibbadtan székemből, hogy felemelkedtem! 
Kialudt mécsfényem — fellobogott újra!
Künn a harang zúgott ... Én meg leborulva 
Karácsony hajnalán zengtem : Halleluja !

Láng Jenő.

A KÖZSÉGHÁZÁBÓL.
Hirdetmény.

A 6 év lejártával szükséges községi kép­
viselőválasztások megejlésére határidőül folyó 
hó 29 ik napjának délelőtt 9 órája határ­
időül kitüzetik.

Tapolcza, 1904. deczember 22.
Horváth Jenő

főjegyző.

Karácsony tündére, miért jösz, mondd hozzám 
Sz mindenki elhagyott magam is árván 

Nézd ott átellenben, milyen nagy a bánat,
Meg i vendenek ott szemed sugarának _

Anya haldoklik ott, e szent éjszakában,

figyelmébe
ajánlom állandóan nagy választékú 
raktáramat, mindenféle, a szőlőkeze­
léshez szükséges gépekből u. m.
permetezők, szénkénegezők, porozok, 
lepkefogó lámpák — továbbá a leg­
nagyobb választék szölöprésekben, 
azonkívül állandó raktárt tartok min­
dennemű gazdasági gépekből.

Pauk Vilmos
vaskereskedése, TAPOLCZA.

F O G A K 
és teljes fogsorok
rágásra alkalmasak a gyökér eltávolí­
tása nélkül is, továbbá eltörött és nem 
jól illő fogsorok javítását 2 óra alatt 
mérsékelt árak és részletfizetésre is 

elvállalja.
Brattan József, fogműves 

Tapolcza, főutcza volt Hoffmann féle házban
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Tapolcza, 1904. tafolczailapok

Őszi szalma
kapható métermázsánként 3 korona 
60 fillérért Tapolczára szállítva

Kántor Sománál
Kapolcson.

Máshova szállítva egyezség szerint.

n december 25.

CsillagFerencz
cipész mester

Tapolcza

Fő-utca (Harangozú-ház.)

&i

II

Kérjen mindenhol valódi

INDRA-TEÁT. Ez a világ legjobb teája. Ki­
tűnő reggelizésre és ozson- 
nára. Legjobb óvszer influenza 
és meghűlések ellen.

Előmozdítja az emésztést és a gyomorbajoktól óv min­
denkit.

Gyomorbetegeknek melegen ajánlható. Csak az eredeti 
csomagolás a valódi. Kapható minden jobb füszerkeres- 
kedés- és drogueriában. Nagybani elárusitás :

Keszthelyen, Hoffman József és fia uraknál,

H1ÜD1T É S E K,

Legolcsóbb és legjobb szőlő- 
oltványok

Sti

Riparia portalison Rizling, Furmint, 
Rakszőlő, Kövidinka, Szlankamenka, 
Burgondi, Kadarka. Muskotályok, 

chaslák stb. stb. fajokból.
RENARD JANÓ S-nál, Nagyősz 

Torontálmcgye. 
ÁRJEGYZÉK INGYEN.

Világhírű!
a „Rekord festészeti műin­

tézet a kiválóan 
sikerült élet­

nagysága arcképeiről, melyeket elis­
mert művészek által készíttet. Számos 
(kir. közjegyző által hitelesített) elismerő­

levél a világ minden tájáról 
Elsőrangú képek árai:

Olaj-, aquarell- es pastellfestésben fény­
kép után 48—63 cm. nagyságban ára 20 K. 
Legfinomabb kivitelű Brom-, Platin,- és 
krétarajz ára 5 korona.

Részletes árjegyzék bérmentve.
Egy életnagysága fényképet készítünk min­
denkinek, teljesen ingyen, hu részünkre 
3 rendelést szerez s azokat egyenkint 

vagy egyszerre beküldi.
„R E K 0 R D“ festészeti miiintézet
Budapest, VII., Rottenbiller utca 4G.

. 1 ' i

Készít divatos un,- női és gyermek- 
lábbeliket, valamint fájós lábukra 
(orthopäd) czipöket csinos es tartós 

kivitelben.
Kész munkát is raktáron tartok.

•51
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Brázay-féle

■ borszesz
(1-
tí

K
A Brázay-féle sósbor- 

szesz megbecsülhetlen 

mint erősitőszer gyer­

mekeknél, gyenge vagy 

idősebb embereknél.

Ajándékra
alkalmas

ifjúsági könyvek,
díszes levélpapírok,

■ aa & Q ?e

RAJZESZKÖZÖK
haphatól^

¥f

könyv- <* papir-kri'eHkodésóben

Tapolczan.
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Tapolczn, 1901. TAPOLCZAI LAPOK december 25.

„Milleniumtelep“ Nagyösz. Tűzifa eladás.
1. Bükkfa házhoz szállítva 34 kor.

Az erdőben átvéve a bükkfa 8 
koronával, a cserfa 6 koronával 
olcsóbb.

Tapolcza.

A fuvar a fa átvételénél a fuva­
rosnak fizetendő ki.

,1cávé király“-huz

Szép és tartós szőlője 
csak annak lesz, aki ingyen kéri 
Magyarország legnagyobb szőlőiskolá­
jának árjegyzékét, amely szőlőiskola 
állami segélylvei es állami felügyelet 

mellett létesült.

őjő ők.- Ő4t'- ''.vir.'Őf> '.y ‘A.11 * 1 1 -tji1<*A<". 3>'rTJI• ■ :A r* Wxo.30,<0,70/<<>',> v0^0». o’ i.yeyarvOJOiv0:’

Aki nagyon ju zamatu »is illatai kávét ked­
vel, az csakis „KIKÁLY-KÁVET” vegyen, 
mely a eg t vá >bb fajok v ‘gvit ne b'íl áll s 
cg* meg eddig nem létezett módszer szerint 
van pörkölve . Hosszas kísérletezés után si­
került ezt elérnünk s igy minden kávéismerő 
ki egyszer megizlelí, más kávét nem fog 
használni.

Ismeretes, hogy a kávé a legérzékenyebb 
czikk, melyből a finom zamat s illat azonnal 
elillan. valamint minden ízt. s szagot tel­
vesz, miért is ezen kiváló kávét lemezdobo-' 
zokba csomagoljuk s szállítjuk bármely pos­
taállomásra bérmentve, utánvéttel a követ­
kező árban
1 kilogrammos doboz 4 korona 80 filier.
2 „ „9 „ — „
4 „ „ 14 v 20 »

tizen különleges pörkölt kávén kívüI ajánl­
juk a következő nyers fajokat szinte bér­
mentve, utánvéttel bármely postaállomásra,
1 postacsomag 5 kilogr. lagíinomabb. CUBA kor. 13.50 
1 „ „ 5 „ CEILON „ 12.-
1 „ „ 5 „ „ JAMAIKA „ 11.20

Biró <;s Társa
a „kávé királyhoz". Budapest VII. kér. Teréz-körut 2 b.

A „kávé király‘‘-hoz. —

Jorgo János
órás gyári raktár Wien III 4 Rennweg Nr. 75 B

Levelezőlap elegendő, hogy gaz­
dagon illusztrált arjvgx zekémét in- 
gten és bernient\r megkaphassa, 
ocsó bevásárlás czéljából. Az üz­
leti eljárás szigorúan tisztességes, 
rasvedés teljesen kizárva.

Orajavitási műhely.
Mindennemű zsebórába uj rugó helyezése 10 kr. 
Minden vásárolt vagy javított óráért kezességét 
vállalok. Kivonat a nagy árjegyzékből :
7787. sz. legolcsóbb legjobb strapaczióia nick.

keltőkben 86 órai járással > frt. 80
8039. sz. valódi ezüst pitnezélláncz 15 gr i frt. 
7858. sz ezüst reinoiitoir, dupla feile Hl 5 
7989. sz. Ingaóra ut> miivel 2 súlyai 180 cm.

magas 11 50
7929. sz. Jó ébresztő óra 1 *0
Szíveskedjék nevemre es házszáim-m: .i 77». H. 
poino.-an figyelni.

A hölgyvilág részére!!
Minden t. hölgy saját maga, minden divat szerint, 

fáradság nélkül készítheti ruháját az

ó női derék-szabászat! készülék
segélyével anélkül, hogy a szabászat! rajzot megtanulta volna.

lömé készülők minden

A czimre ügyelj» nK !
Kerékpár ZZ 

alkatrészeket
30°/o al olcsóbban lehet nálunk beszerezni mint b&rho

K PrAIrnárnlr Ü t a világ legelső gyáraiból 
IVC1 Oapal Una > gyári árakon alul hav 

10—12 koronás 'észletfizetésre 
lí^rrl^lfpnűlr bel- ós külföldi olsőrendli
VrtClUptpCn. gyárakból havi 6—8 koro 

oas részletfizetésre 
lessee árjegyzéket kérni. ~$>tt 

így ti kök magas jutalék mellett lelvétetnek

MIKLÓS és TÄF8S*.
varrógép kerékpár óh alkatré«/ nagykőn’ ködök

BUDAPEST. VII., József-köriet. 59. h£.

... __; O’stalkai régKŐn* szabályozható.
Akadémiailag vizsgázott. Számos elismerő-irat.

Utánvét mellett! Egy készülék ára 3 korona. Utánvét mellett 
Minden kulturáltamban törvényesen véd ve és szabadalmazva.

Guschelbauor Antal,
42-02 Sopron.
Képviselők minden helységben kerestetnek. Magyarázatot ingyen küldök

■-wA'.v ize dtiílj». X... SMí&v. ^

Ne ve fiym

hangszert 1
j

mig í

Reményi Mihály ;
mű-hangs zerész

legújabb 1 épe< ái'ief>vz"kcl út nem olvasta, mvlx í 
ingyen es bermentve küldetik

fi

Vudnpcstről.
K Irály-mczj 4 i 1

urummi-sarci

((•nlocsni.) vízmentes t>ummi hk’ipök meleg teveszőr béléssel, férfiak, nők 
cs gyermekek részére ; teljesen vízmentes púm mi vadaszcsizm.ik férfiak ré­
szére, legjobbnak bizonyult minőségben, eredeti orosz gyártmány, a szent­

pétervári gummicipő-gyár gyártmánya.

KORCSOLYÁK: Hallf“-JackcLm™,rr'““,la65

Schottola Ernő
I', Amirassy-ut 2. szám.

ÁRJEGYZÉKKEL INGYEN ES BERMENTVE 
SZOLGÁLOK-

Legj Hiányosabb 
árb ni kapható

II U I) A 1» 1

Nyomatott Lőwy B. gyors sajtóján Tapolczán.
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